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Előfizetési ára :
Az egész színházi évadra ."> korona.

Debrecen, 1904. december 31.

A cenzúra.

14. szám.

A ki a múlt napokban szinrekerült ..Tücsök- 
előadásán jelen volt, valószínűleg nem is sejtette hogy 
a hires Scribe-nek e jó, öreg vigjátékát olyan ’súgó- 
könyv után játszották, a melyet nem az Akadémia 
színdarab-bírálói, hanem éppen 50 évvel ezelőtt — 
a nagyváradi cenzor, Szalay, csássári-királvi ud­
vari tanácsos úr bocsátott a világot jelentő deszkákra

Valószín illeg Szalay cenzor úr nyugodt kedély­
be' kezdett a darab olvasásába, hiszen Seribe írta s 
nem valami y-os nevű ..rebellis“ alak; legfeljebb a 
Bulyofszky Lilla fordítását kellett átfutni.

De bezzeg meggyűlt a baja neki is, mint a többi 
hasonló udvari tanácsosnak, ha néldául a ..Ránk-bán“ 
szövegkönyvét kellett ..javítgatni'.

Az ódivatú zöldes papírra másolt szín­
darab első lapján kétfejű sasos nagy 
pecsét felett elsárgult germán betűkkel 
írva áll:

„No. 4147. ...
jrr- 1 ■ , , „ h El PRÍMÁDON?;
II írd in dem, der Grosswardeiner k. k.

Stadthalterei Abtheilung unterstehenden 
Verwaltungsgebiete zur Aufführung geeignet befunden

Grosswardein am 25-ten Oktober !SS4.
für den k. k. Wise-Präsident

der k. k. Hof rath 
Szál aye

(A nagyváradi cs. k. helytartósági osztály alá tartozó köz- 
ígazgatási területen előadásra alkalmasnak találtatott.

Nagyvárad, 1854. október 25-én.
A cs. k. alcímükért 

Szalay,
cs. k. udvari tanácsos.)

A ÉS KÉT SZERZŐ.

A mikot a solterinoi ágyuk megvesz - 
köttették a hazai levegőt is s az emigráció 
hírével üdébb légáramlat került a Kárpá­
tok köze, a Budán szekció országos kor­
mány kívánatosnak találta a színpadot is 
szigorúbban „meg rendszabály ózni“, mert 
jól tudta, hogy a gyújtó röppentyűket 

legelőbb is onnan szórják a hazafias közönség közé.
A kormány időről-időre közölte a megvei ható­

ságokkal azon darabok jegyzékét, a mel veknek elő­
adása a pesti Nemzeti-Színházban feltétlenül 
gedtetett, de közölte azokat 
vagy előadásuk csak 
megengedve.

E jegyzékek érdekes adatokat 
magyar színészet történetéhez.

megen-
is, a melyeket eltiltottak, 

bizonyos törlések mellett volt

szolgáltatnak a

két akadál
Először jönnek a „teljesen ártatlanok“, a rnelve- 
ikadály nélkül elő lehetett adni. Ezek voltak:
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Donna Dianna, Jánosy fordításában: A fiatal ke­
resztanya. írta: Seribe, fordította: Jakab: Egy tékozló 
atya, Dumas-tól : Hogyan lehet hirt 'szerezni !- 
Scribe-től; Hogy lehet 'pénzt szerezni.- Irta: Ken- 
neg, fordította: Lemouton Emilia.

A tiltott darabok közé tartoztak: Egy királyné 
(loth Kálmán), A nőtlen végrendelete (ford. Csep- 
reghy). Konstantin (Szigligetit)'), Apafi Mihály (Ha- 
ray), A szerelmes pap (ford. Cscprcghy), Samil (ford. 
Teleky), Fiesko (ford. Nagy Ignác), A fehérek, János 
lovag (Cakó) és Szapáry Péter. Ezek elől könyör­
telenül elzárták a világot jelentő deszkákat.

\ áltoztatásokkal és kihagyásokkal a következő 
művek kerülhettek előadásra : A kendiek története 
(P. Szathmáry Károly), Bánk-bán (Katona), A ka­
landor nő (Degré), A szigetvári vértanok (Jókai), 
A mátrai vadászok i f áy), A harmadik magyar 
király (Tóth Kálmán).

Ez utóbbi darabot a cenzor urak furcsaságai 
csaknem egészen tönkre tették.

cti ,,'Debreczeni Színpad“

<§.boldog 'Újévet
kíván kedves olvasóinak.
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Az ötödik felvonás.
Volt Londonban egy hires színész, aki különösen 

Shakespeare világhírű darabjaiban tűnt ki. Oly nagy 
mester volt a különféle alakításokban, amilyent csak 
jókedvében teremt az Isten. Igazán a szivéből játszott 
és sohasem a karzatnak, hanem a müveit, a nagy költő 
gondolatait megérteni és méltányolni tudó közönséget 
igyekezett a maga részére hódítani.

Egy Ízben Othelló szerepét játszotta, s mikor 
vérbenforgó szemekkel rontott Desdcmonára, az 
egyik páholyból ijedt kiáltás hallatszott. A következő

Ssínéssssé lenni..

Megtört reményim romjain merengek.
( salódás- dúlta keblem ágy piheg 
Agyam zavart, csak azt az egvet érzem. 
Hogy a világon minden oly rideg.
A csók elcsattant, a karok lehulltak,
Melyek közt élni: mennynek üdve volt. 
Ábrándjaim világa szerte tépve...
Azóta nékem minden oly kiholt!
E dalt is csak úgy immel-ámmal zengem 
Sd/nészsze lenni hagyj átok hát engem !

A föld kereken nincsen immár semmim.
Talán nem is volt és nem is lesz soha 
Egy millió földönfutóhoz Isten 
Nem volt -- mint hozzám olyan mostoha : 
A szív, a jókedv, ifjúság világa,
Az apa keble és az anyacsók.
— Mástól hallottam olykor elbeszélni — 
Hogy milyen szépek, édesek, mi jók...
Ac bántsatok, hogy egy eszmére leltem • 
Színész-világban óhajt élni lelkem.

Lássátok, hogyha majd hajam fehér lesz 
S az út már-már a fordulóig ér:
L ein lesznek cmlékim, nem lesz köröttem 
/' eleseg, gyermek és tán jó fivér 
Nem adtok nékem semmit. . . Óh. hiszen csak 
A palyatarsak lesznek majdan ott.
Kikkel szívesen osztozék könviíben.
Öröm- s ürömből, mit a sors adott.

Ily környezetben sziz'csen halok meg.
E szent világnak szent emlékivei:
•; ha majd lejár az életóra súlya:
Lelkem csak így, csak itt röppenjen el'
ól tT,; '!°F ■kÜnn' mily rid^ világ van. 
Oh. hadd halok meg a színész-világban.

Hegyi 'József.

perezben egy bokréta és egy keztyü repült a színpadra 
De ő nem hajolt meg a bámulat nyíl vánulása előtt, 
hanem tovább folytatta szerepét s csak mikor a füg­
göny legördült, vette föl a csokrot s a ráerősitett 

elegáns keztyüt. A virágok illatát csaknem megszé- 
gyenitő parfüm áradt a kicsike keztyüről. Zsebébe tette 
s mikor kitapsolták, önkéntelenül is afelé a páholy 
felé tekintett, ahonnan az iménti kiáltás hangzott s a 
csokor a színpadra repült. X. hercegnő ült benne, egy 
meghatározhatatlan életkorú, klasszikus szépségű nő, 
s amennyire kicsinyke kezeitől tellett, buzgón tapsolt. 
A művésznek lángolt az arca és pirulva hajlongott a 
közönség előtt. . .

Egy hét múlt el. Már szinte el is felejtette a 
csoki ot, a keztyüt, meg a páholyban ülő szép hölgyet, 
mikor egy nap ismeretlen kézirásu levelet kapott. A 
csodálatos finomságú papírra csak ezt a pár sort irta 
a hercegnő : „Maga gyámoltalan férfi. Hozza vissza a 
lceztyümct!“

A művész meghökkenve olvasta a lakonikusan 
elitélő sorokat. Majd előkereste a keztyüt s azt fölvitte 
a heiczcgnó palotájába. Amint belépett az ízlésesen 
berendezett szobába, maga előtt egy félig ülő, félig 
fek\o helyzetben levő fiatal hölgyet látott, aki lorgnon- 
ján keresztül csodálkozva nézegette a művészt.

— A isszahoztam, hercegnő, a keztyüt, — szólt 
nyugodtan.

— Üljön csak le. A keztyüt nem használom 
többe ! Hát azt hiszi, hogy nem dobálhatnék ezer pár 
keztyüt is a színpadra, ha akarnám > Oh, nekem más 
célom volt önnel.

A művész zavartan nézett körül a szobában.
- Lgyan,miéit \et olyan félénk tekintetet reám ?

Oh. hat jöjjön csak közelebb, ide egészen mellém s 
tanítson meg az Othello-Desdemona közti szerelmi
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jelenetre. Ezt ön művésziesen játszsza a színpadon. 
Szemei valami belső tiiztől ragyognak és tekintetével 
teljesen magnetizálta Desdemonát. Nos tehát, próbálja 
meg ezt most rajtam is. Igen kiváncsi vagyok, hogy 
engem megtudna-e fölemlíteni, úgy, hogy én teljek 
öntől, érti ? Féljek ...

Meg is fojtsam .J — kérdé mosolyogva a
művész.

Es a hölgy némán igent bólintott. . . Nos a mű­
vész nem sokáig kérette magát, s addig recitálta sze­
repét, mig a hercegnő beleszeretett.

Valahányszor a művész játszott, mindig ott volt 
a páholyában és figyelemmel leste szavait. A páholy­
ban ezentúl csak egyedül ült. Régi udvarlói vissza­
vonultak, mert egész London tudta legújabb szeszélyét. 
Előadás után a művész rendszerint hozzája ment, s 
mint két bohó szerelmes igen jól érezték magukat 
egymás szomszédságában.

A herceg időközben a gyarmati fölkelők ellen 
viselt hadjáratból egy győzedelmes ütközetben kapott 
könnyebb, de veszedelmessé válható sebe miatt vissza­
tért Angliába, amely alkalomból a hercegnő nagy la­
komát rendezett a tiszteletére. Miután a művész már 
több nap óta nem jelent meg a színházban, kollegái 
gúnyolódva kérdezősködtek tőle, vájjon ő is meg van-e 
híva a hercegnő lakomájára ?

Elérkezett a lakoma estéje. A művész Othellót 
játszotta.

A hercegnő páholya ez egyszer üresen maradt. 
Mikor az előadásnak vége volt, minden oldalról meg­
ostromolták incselkedő kollegái :

— Nos, hát igazán clmégy ?
Igen. Megyek ! — kiáltott dühösen bajtársaira, 

s rohanva futott a hercegnő palotájába.
Az asztalfőn méltóságteljes magatartással ült a 

hercegnő. Fényes toalettjében elragadó jelenség volt- 
A mint megpillantotta a a belépő sápadt művészt 
arcán fájdalmas kifejezéssel, nyilalást érzett a szive 
tájékán. Megrémült, de mosolyogni próbált s korrekt 
hidegséggel szólította meg a művészt:

— Uram, megengedi e kérdést: milyen körül­
ménynek köszönhetjük látogatását ?

A művész meglepődött e váratlan fordulaton, de 
hirtelen mentőgondolata támadt s megragadva a her­
cegnőt. dühösen deklamált :

— Eddig szerető Othellód voltam, most pedig 
meg kell hallnod, Desdemona ! . .

S a hercegnő fagyosan mosolygott, mosolygott 
meg akkor is, mikor környezete a dühöngő Othello 
kezeiből kiszabadította.

A hercegnő végignézett a vendégseregen és ka­
cagva kiáltott fel :

De hát miért nem tapsolnak uraim ? Hiszen 
megnyertem a fogadásomat.

Mindenki kérdői eg nézett a hercegnőre, a ki a 
következőképpen adta meg a dolog magyarázatát:

A művész úrral abban fogadtam, hogy ő az 
ötödik felvonás szerelmi jelenetét, a mikor féktelen

dühvei Desdemonára rohan, olyan utolérhetctlcnül játsz­
sza. hogy önök ezt komoly támadásnak fogják tartani. 
S tényleg önök mindannyian fel ingerültek. Csakhogy 
az én mosolyom megnyugtatta valamennyiüket s azt 
hiszem, színházunk hősszerelmese épp oly sikert ara­
tott itt, a fehér asztal mellett, mint egykor a harctéren, 
dalán itt is megsebesült, de lesz, a mi gyógyítsa a 
sebet.

Másnap a művész megvált a színháztól és a 
hercegnő gazdag kelengyét rendelt meg — a maga 
számára.
_____  C. Berger.

Vasárnap, 1905. január 1-én délután 
kezdettel, félhelyárakkal : 3 órai

n rua tuícicnuszi.
Operette ■; felvonásban. Zenéjét irta : Bokor József.

V \[ ! 1 r R,<-Z'-a 1 ■’ 'Sugár A-i Rományi M„ Irányi
A., Mezev A, Ivat ács I, Kroner J., Faragó O., Szilágyi A.) "

, ., Vasárnap, január 1-én este 7 és fél órai kez­
dettel, berletszünctbcn:

Himfy dalai.
Vígjáték 8 felvonásban. Irta: Bérezik Árpád. 

(Főszereplők: ll- Menszáros M.. Hahnel Aranka, Szabó 
£Z.\d1’ i ?la«U » Csortos Gyula, Krémer Jenő, 

, I* arago Ödön, Halász Alfréd.)"
1 rína.
Ivánéi Antal", Csiky László, F,

HeV°n’ január 2-án 7 és fél órai kezdetit 
/9-ik sz. A. bérlétben :

fiz emigráns.
Korrajz y felvonásban. Irta : Kcmeehcy Jenő.

(Főszereplők: 1». Menszáros Margit, Jeszenszkvné Cs. 
n^n, . /abolima, Sebest ven (»eza, Palágvi Lajos Csikv I ás/ló 
Kremer Jenő, Faragó Ödön, Csortos Gyula.) ’
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Kedden, január 3-án 7 és fél órai kezdettel,
80- ik sz. B. bérletben :

A kornevillei hapangok.
Operette 3 felvonásban. Zenéjét írta : Planquette R.
(Főszereplők : Sugár Aranka, K. Hegyi Lili, Mezey An­

dor, karacs Imre, Szilágyi Aladár, Krémer Jenő.)

Szerdán, január 4-én 7 és fél órai kezdettel,
81- ik sz. C. bérletben:

A göpög pabszolga.
Operette 3 felvonásban. Zenéjét írta : Sidney Johnes.

,,, . (Főszereplők: L. Rózsa Lili, K. Hegyi Lili, Rományi 
Marja, Hayasy Szidi, Mezey Andor, Karacs Imre, Szilágyi 
Aladar, Krémer Jenő.)

Csütörtökön, január 5-én 7 és fél órai kezdet­
tel, 82-ik sz. A. bérletben:

Heidelbepgi diákélet.
Színmű 5 felvonásban. Irta : Máyer-Förster Vilmos. Fordította: 

Márton Miksa.
(Főszereplők : Szabó Irma, Csortos Gyula, Faragó Ödön 

hremer Jenő, Sebestven Géza, Szilágyi Aladár.)

Pénteken, január 6-án 7 és fél órai kezdettel 
83-ik sz. B. bérletben :

Utazás az özvegység felé.
Vígjáték 3 felvonásban. Irta : Szécsi Ferenez.

, , (Jrőszereplők : Hahnel Aranka, Jeszenszkyné Cs. Irén) 
Arday Ida, Palagyi Lajos, Faragó Ödön, Sebestyén Géza. Csíky 
László, Havasy Szidi.) -

Szombaton, január 7-én 7 és fél órai kezdet­
tel, 84-ik sz. C. bérletben :

A drótos tót.
Operette 3 felvonásban. Zenéjét irta: Lehár F.

(Főszereplők: Sugár Aranka. K. Hegvi Lili, Mezev An­
dor, karacs Imre, Kremer Jenő, Faragó Ödön.) 3

, „ , Vasárnap, január 8-án este 7 és fél órai kez­
dettel, berletszűnetben, először:

Bernd f^óza.
Színmű 5 felvonásban. Irta: Hauptmann Gerhardt. 
(Főszereplők: Jeszenszkyné Cs Irén Ardw Ta-, rv-i-, László, Palágyi Lajos, Sebesten Géza, Csőrös Gyíűaj CS'k>

— Nines kérem, az egész színházban nincs, — 
mondotta a kellékes az igazgatónak.

— De lenni kell! — duplázott rá az igazgató.
— Hát én összenéztem az egész színházat, és 

nem találtam.
— Hát a részvénytársasági igazgatóság alatt sem 

volt ? —- tudakolta Lcszkay.
— Ez alatt volt, de —
— Nos?
—■ Hát éppen, mert volt. azért nincs. . .
És a premier kellék nélkül került színre.

9S

A táncosnő.
Az igazgató. 
A táncosnő.Személyek :

A táncosnő : Az operánál voltam három évig, igazgató 
ur. Az ,.Excelsz'or"-ban táncoltam, s a „Lepke és a csalogány“ 
című hallétben én voltam a pillangó. Emlékszik rá. igazgató 
ur, a pillangó ?

Az igazgató : Ja, a pillangókisasszony! De mivel szol­
gálhatok nagysád ?

A táncosnő : Kérem, igazgató ur, hallottam, hogy a bal­
ét ben üresedés van, a szőke Eszti elment a színháztól. Én az 
ő helyére szeretnék jutni. Ha megengedi igazgató ur, próbát 
fogok tánczolni.

(Mielőtt az igazgató szólhatna, leveti kopottas téli 
kabátját. A blúza már valamivel jobb szabású, inkább jut­
tatja érvényre a tökéletes formákat. Az igazgató csak 
most veszi észre, hogy milyen csinos. A táncosnő gyorsan 
megszabadul ruhájától is. lilaszinü trikóban áll az igaz­
gató előtt. Táncolni kezd. biztosan, öntudatosan. művé* 
sziesen. A próba végén lelkesen tapsol az igazgató.)

A táncosnő : Tetszem ? Szerződtet a direktor ur ?
Az igazgató : (ki már megígérte egy államtitkárnak. 

hogy az ö barátnőjét fogja a szőke Eszti helyére anga- 
zsálni.) Ügyes, ügyes, de önnek nyelvhibája van kisasszony, 
ön selypít, ön pöszén beszél. Igazán fölötte sajnálom.

A táncosnő: (szomorúan el.)

9S

Fedák Sári és az északi sark.
A nyáron múlt egy éve, hogy Fedák Sári nagy 

utazásokat tett Oroszországban és Norvégiában, sőt 
megközelítette az északi sarkot is.

Most a napokban a színház egyik színpadi fo­
lyosóján felvonásközben élénken beszélgettek a híres 
primadonna érdekes utazásáról.

— Tudják-é — kérdezte egy ismert habitüé — 
hogyan jutott el Fedák Sári az északi sarkhoz, me­
lvet még eddigelé egy utazó sem tudott megköze­
líteni ?

— Hát úgy. hogy — trikóban utazott. Mikor a 
jégtáblák meglátták, melegük lett. elolvadtak és en­
gedelmesen nyitottak utat a Fedák Zsazsa hajójának

A tönkretett kellék.

Néhány év előtt, a mikor a budapesti Magyar- 
Színház egyik — nálunk is híressé vált — újdonsá­
gára: a „ Vestaszüzek" bemutatójára készült, ugyan­
csak meggyűlt a baja a színház kellékesének,' mert 
bár majdnem térdig elkoptatta a lábát, a főkelléket, (a 
melynek pedig elmaradnia alig lehet a darabból) nem 
tudta megszerezni.

A képes-lapokat olyan emberek számára találták ki, akit 
képtelenek okos dolgokat mondani és gondolataikat képekké 
akarják pótolni.

Sok színdarabnak az első és legfőbb hibája, hogy - 
megírták.

Mai számunk 9-ik oldalán, a hirdetések között találja 
olvasóink Külföldi színpadok című rovatunkat.
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Színházi

sok í nép van Mostanában 
s Mondás a Szinhászhan 
1 c-’y most Nekem is sok dolgom 
de Magamét csak el mondom...

mint Ígértem megtuttam hogy Ki mit kaput Krisz- 
kindli Ajándékott s meg írom

Sugár Nagysád 1-től kapót igen hoszií Arany- 
Lánczott a prémes Muttjára mástól ojan szép vörös 
Kabáttot mitől úgy szokják mondani vadul a Bika 
harmadiktól 1 arany Gyűrűit úgy látam Karika, nana!
még ebül kikarikái Valami------ Szabó ír. Nagys.
kapót I nagy skatuja kugler czukerlit, Keten ették 
meg — Hitber Miska Kar-Nagy Urnák érkezet
szép nagy Nyak kendő Tűje kedves Mcnyaszonya
atta azt mongyák hogy nagyon antik----- L. Rózsa
Nagysádnak Kriszkindlibe meg jöt ara drill a becses
Férje, jóban örült Neki mint más Ékszernek----------
Mens záros Nagysád kapót Férjitül 1 vadász Tás­
káit ----- - — Arday Nagysád közönségül! Emlék-
Könyvet ------ —• Szalaji Ur kapót kedves Feleségi-
tül 12 óráig Kimenőit— — Románi Nagys. Fő­
nökömtől 1 jó Szerepet és Ismeretlentől szerelmes
levelet------Faragó Urnák nem hozot semmit a Jézuska
csak a Vasút hoszta a Mamáját........K. Hegyi Nagy­
sádnak díszkötésbe bekötete Férje az idei Újság Kri- 
tikkákat — — — Krémer Kend. Ur pedig kapót 50 
uj Llőfizettőt a Lapjára — ----- — Szilágyi Ur csak 
Náthát kapót — — de Karacs Ur már kapót 
ügyszinte Főnököm tűi szegedre Szerződést — — — 
Virág-Háti Urnák vett Neje két Nyulatt már készen 
meglőve hogy ne legyen Baj vele — - — Csortos 
Ur hazulról Szin-Padra uj Ruhákatt kapót — — —
és Halászi Ur fizetési meg-Hagyást —-------Hánnel
Nagysád kapta a legszebbet de észt még nem szabad 
elárulni — — — keten jártunk a legroszszabúl az 
Iz'ányi Úrral mert ő csak Trémát kapót (altul hogy 
Másnak kel veni Valamit) En pedig ászt kaptam a 
mit bugyi a Tapaszásér — — — a töbirül irok 
majd jövő Karácsonkor most János Vitézei vagyok 
el foglalva

és maradok Fránczi
szinhászi szercposztó hivatalnok 

volt kötélgyártó Segéd.

U. i.: igasz ? mit legelőbről ki felejtetem Főnö­
köm Alakká Igaz. Ur Kriszkindlibe kapta meg Sze­
gedi Szinhászat és meg mclete kapót 1 valami szép száz 
Koronás tajtékk Pipát.

Fránczi.

D

Axtuks Gyöegy

A színházbóllí* %■

:c - K -

Ma este 6 órakor kezdődik a színházi elő­
adás, kivételesen, mint minden év utolsó napján. Színre 
kerül Strauss József közkedvelt operettje a . Tavasz-. 
az ismert szereposztásban. Ez előadást a 78-ik sz. 
( . bérletben tartják meg.

- A legközelebbi bemutató előadás színházunkban 
január s-an lesz, a mikor Hauptmann (■crhardtnak. a híres 
, takácsok- szerzőjének legújabb darabja, a ..Bernd Rósa- 
kerul színre, melyet a budapesti Nemzeti-Színház december 
..-un nagy hatással mutatott be. Az uj színmű próbái már e hét 
elején megkezdődtek.

“7 A 109 éves Csokonai-évforduló ünnepélye 
alkalmával, az eddigi tervtől eltérően, színházunk mű­
vezetése a r/empefői" helyett a nagy költő ..Kar- 
nyónc című tigjátekát hozza színre az egyik ünnepi 
estén. Ugyanakkor a budapesti Nemzeti-Színház is 
ezzel a darabbal fog áldozni Csokonai emlékezetének.

— A nyári állomások. A színház szövetkezeti váro­
sokban, a hol a debreczeni színtársulat a nvarat szokta eltöl­
teni: Nyíregyházán és Atáramaros-Szigeten a jövő nyáron 
még 71 lakó Lajos — akkor már szegedi — színtársulata fo» 
előadásokat tartani, mert Zilahi Gyula, a jövendő igazgató 
1905. októberig Aradhoz van lekötve"

— Pataky Béla, a debreczeni színháznak több 
even át volt kedvelt színésze, idegbajából teljesen fel - 
gyógyult, de ebben a színházi évadban már nem gyö­
nyörködhetik játékában közönségünk. Patakv Nagy- 
kállóban 1 a hol gyógykezelték, várja be" egy" uj 
szerződés érkezését és színpadra valószínűleg csak 
virág vasárnap után fog lépni ismét.

A ..János vitéz" próbái foglalják most cl színházunk 
operett-személyzetét, a mely nagy kedvvel és szorgalommal ké- 
szűl a pompás énekes mese-játék január 15-iki bemutatójára, 
l-.z új darab előkészületei lázas munkát idéznek elő a színház 
szabóműhelyeiben is, a hol rengeteg sok új jelmez készül az 
érdekes darabra.

. — Vendégelöadások Nyíregyházán. A debre­
czeni szini-kcrüfet szomszéd városában. Nyíregy­
házán a szerződéssel is kötelezett téli előadások a 
beállott sok megbetegedés miatt jó ideje szünetelnek. 
Most azonban, hogy a drámai művek oszlopos tagja. 
Hahnel Aranka felgyógyult, ismét folytatódnak a
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\cndég előadások, melyek közül kettőt január 9-én 
es,10-en fognak megtartani. Ez alkalommal a „Vén 
leányok -at es „fíenui RózdL-1 mutatja be szintár- 
sulatunk a míípártoló nyíregyházi közönségnek.
1 1 i, vl e‘,némult harangok a címe Rákosy Viktor a 
Ud\ Ut S,puh,ss- új darabjának, melyet Malonyai Dezső- 
\Li. a ■ { old eg\ik társszerzőjével írt. A kitűnő író képviselő
mm'd'tTr'-v itlZ- 184S"lk'i nagy cscm^n3'ck lázteli korszakából 
muiti ta g_xat es — a beavatottak szerint - rendkívül na"v-
a‘s/ínmük ,!|?.C2,lk- bzlnhfunk igazgatósága már megszerezte 
a színmű cloauasanak jogát, s még c hónapban, a budapesti 
nemzet,-SS,„has, bemutatót követő napon Debrecenben
Vi,bto?'lal iZ//JdÁ’n-5a-"OÍ" a nlej'.uuk ittcni bemutatóján Rákosy 

aki H,Annuson ez időben fogja megtartani képviselői 
pi ogiammbeszedet, okvetlenül jelen lesz. 1

— Makó Lajos szervezkedése. A „D U." múlt 
csütörtöki számában a .Szeged és Vidéke" nyomán 
hosszú ne\ sorát közli a színészeknek, a kiket Makó 
igazgató jövőre a szegedi színházhoz szerződtetett 
Mint jo iorrasbol értesülünk, az ott felsoroltak na«y- 
icszeyel csak szerződési tárgyalásokat folvtat, illetve 
folytatott színhazunk jelenlegi igazgatója s a szerző­
dés, egyezség máig csak néhány taggal köttetett me» 
Eddig csupán Klenovics György (Nagyvárad, ói), Csor- 
íos Gyula Mezey Andor, /vány Antal és Rományi 
Maua utak ala a szerződést, mig a Tóth Ilonka (aki 
teljesen visszavonult a színészpályától), SzerémyC,ize,la 
es Aldoi Juliska szerződtetése szóba sem kerültek.

ho folyamán szmrekeríti Dcbrcczcnbcn. ’ me0 januai
— Színházi előadás után a legkellemesebb szóra- 

kozas, hely Hauer Bérezi „Angol Királynő“ étterme 
a hol a közönség szine-java találkozik ’
, n„v7T Angol női blousokat, férfi fchérncmüeket és ke- 
Rőt?4<= í -merte - 5^Crmt a lc8szebb kivitelben készít
di m ín» p“^ kalQp éS fonéma üzlete.

ebieczen, I íacz-utcza 44. Dr. Ujfalussy-ház.)

O A Népszínházban e hét műsorát Holger IJrach - 
mann dán mesejátéka „A rátartás királykisasz- 
szony töltötte be, melynek előadásai iránt a legna­
gyobb érdeklődés mutatkozott eddig. Kliiry Klára es 
Bjrdi Gabi minden megszakítás nélkül folytatják a 
jövő héten is népszínházi nagysikerű vendégjátékaikat. 
I idor Pál, igazgató ,.A rátartás királykisasszony1'1, 
után Petrás Sárit mutatja be közönségének A két 
Hyppolit" című operettben, melynek szövegét Földes 
Imre, zenéjét pedig Hűvös Iván írta.

O A Magyar-Színház, a hol a nagy tetszésben 
részesült „Huszárvár*-ne,k, Mailer Raoul operettjé­
nek mult kedden volt a 25-ik előadása, most a leg­
közelebbi újdonságot: „A portugál" című operettet 
készítik, elő. Az új daljáték zenéjét Stojanovits ]enő 
a kiváló zeneszerző,írta, mig a szövegíró egészen a 
bemutató napjáig még a színház igazgatósága előtt is 
ismeretlen marad.
ír------------------------

; -----------vx

.^8 1 Vidéki színpadok

if g^..

—— ------ d
FdVáBOSI SZÍNPADOK

a magy. kir. Operaházban januárban kerül 
bemutatóra Szabados Béla és Szende Árpád na»v 
szabasu dalműve, a „Mária". Ugvane hónap vc»én
2»* “ ,^PtraháZ &Uerra Miklósnak 
alom emui 3 lcepbol álló ballet-újdonságát Rcnrizck 
januai hónapban Zichy Géza ,.Alár:-ja, topábbá 
„ omeo es Juha" és a IVagner-trilógia lesznek, 
mntntt u N^nizeti-Szinház csütörtökön és te»nan 
TS/Lt ?C b/ln,'- Pócsi La-Í°s fordításában a híres 
to/i/n-^,A nagyérdekü szinműcsopor- 
tozat nagy fenynycl. korhű jelmezekkel és díszletekkel 
általános tetszés mellett került színre. A Nemzeti- 
bzmhaz legközelebb, újdonságokul bérezik Árpád 
..Mimsztcrvalság" című 3 feívonásos vigjátéká/és 
Aakosy \ iktor cs Malonyai Dezső nagyhatású 4s-as 
sziSe! SZmmUVet’ az «Elnémult ha rángó k“-at hozza

v . ° A Vígszínháznak tartalmas, szép sikert hozott 
xasarnap est, újdonsága: Vajda László .Színéi 
e mu eidekcs. témájában és feldolgozásában e-víuánt
érhetetlen' ió^c^?haz dcrék művészgárdája"' utól- 
éíetet é - °adaSban mutatta fce a vidéki színész- 
cletct festő színmüvet, mely hatásos jeleneteivel a

érdeklődését állandóan mind-Soml **"**“*' bemutatását Guthv
■ c~lP°kiraly című bohózatáé fogja ki,vetni.

yk. p°nú iz T b. t kecskémet szintarsulatanak névsora.
v , • r fi“’ lirea Alarlska, lAri Ilona, Dóri Rózsi 

Dui Butane , Ei dós Alice, Hevesi Mariska. Hevesi Gusztika’ 
jvai oly me AI Lmilia, Komáromi Gizella. Kövesinú | Marmt’ 
Kozma Atarg.í, Kertai Ilona, Makó Aida.'Molnár Juliska Iíul 
zsinszki lona, hzilass, Etel. Túri Mariska. Férfiak ■ Ádám 
Győző zUmasy Endre, Déri Béla. Érczkövi Károlv Erőss Sá” 
do 1 foldesi Vilmos, Horti Sándor, Káról vi Lajos Kubes 
SS Amert igazgató, Kondor Ernő, Kozma István" 

vnm i V; Lang Fajos. Latabar Árpád, Magvari I -nos XW ÜCZS6’ R0mvíiri LajJ’ ‘‘’omogy j81 Frigy es’

f P°zsonyi színházban a múlt héten vendégsze- 
ij* “ten f asP‘ez grófnő oly nagv sikerrel,

továbbit9 ífsfV l9Zm<> a müvésznö képviselőjével 
mutatFák ho M j kötött szerződést. Ugyanott tegnap 
mutattak be Mader Rezső operettjét a ..Huszárvér '-1.

- A hódmezővásárhelyi színkört a jövő nyárra 
° SZmUgr bizottság Szendrev ^ Mihály po­

zsonyi igazgatónak ítélte oda. " 1
si!-err U°VeS] ,Albert kecskeméti színtársulatánál nagy
színház míivCz^w-!8 **éten SJirmai Imre a Nép- 
zv?„w ' bZC" A l' A becsület és a Szókimondó 
asszonyság czinni darabokban lépett fel
lalkozishfhn JófSef' PÖCSÍ ““igazgató merész vál- 
ben Mrt 1 ott °ZOtt AZ eImult hdtün Bukarest- 
május 5-tőh fihm-u!18 18,to1 feoröS naptár szerint 
ember hef j'belelte a legszebb színházat, a 2000
ben e»velőnadvarr-aJkalmaS L'ric-szinházat, mcly-
ma»vmr oneret el-1: Ua lSt,ad é-S bemutatja a legjobb 

t’- °PL1 otteket es néhány jelesebb népszínművet.

-V iiKi.r.itÁ.,, Nioizkti-Szixiiáz
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keféinkhez.

l.APTULAJDOXOS É3 FELELŐS SZERKESZTŐ ;

KRÉMEK JENŐ.

HIRDETÉSEK.
Nagy választék angol és franczia gyapjúszövetekben.

Ál alános óhajnak megfelelően I
I 2

Posztó- és gyapjúszöveteket ß. j %
legjobb minőségben kicsinyben is árusítunk, i £I **ugyanoly árban mint nagyban I *•

Teljes tisztelettel 1 5'

DOMAN és KÜRZ j^Kossuth-utcza S 5*
Takarékpénztár épület, 3 3 

*sS' a kapu mellett, g

Maradéliolc téiórban.

előtt i rVodvZCní,’1Íd-Wn ÚS mÚSÍS "««.vobbrészt olvasóink
rorataNSt 1Smv°S. arCOkat tár 615 mai számunk képso- 
i/a.r Műt k. ne latna szívesen az operett-színpad le-Mva-
tottabb es legbajosabb csillagát : Kiiry Klárát: Most' ho»v
Vtsszatert egyetlen meleg fészkébe, a Népszínházba, bizonyára
tVaiíl T6 nCk$ lc«inkább *» megosztja szerete- 

... 'lt P’,madonna között. Komlóssy Emma ugyan a Küry
orokebe epeit annak idején, de a főváros első operett szín­
haza modot nyújthat, hogy két ilyen kiváló ..star“ művészeté- 
ben gyönyörködhessek a közönség. A két szerző Faragó |Cnő 
es Hűvös Ivan. A harmadik oldalon Márkus Emmának 
a budapesti Nemzeti-Színház üdvöskéjének arcképét közöljük! 
Az ország első műintézetének műsora az utóbbi időkben nem 
tudott a kitűnő művésznőnek fénylő művészetéhez méltó uj 
szelepet juttatni s ezért nincs meg még ma sem az idei szezon 
drámát „slagere", a melyet hosszú idők óta a Márkus Emilia 
nagy alakításai teremtettek meg. Legutolsó feltűnést keltő kre­
ációja a „ Vén leányok“ Phoebe szerepe volt. — A Magvar- 
Ki raly i - Operaház legkiválóbb tagjának, Anthes Györgynek az 
arcképét mutatjuk be az Ó ik oldalon. A híres tenor énekest a 
drezdai királyi-operától csábította el a mi Operaházunk, a mclv 
kivá!ó akvizíciót nyert a Wagner- és lyrikus operákban egy­
formán kitűnő művészben. - A 6-ik oldal a belgrádi Nemzeti- 
Színház képet tünteti fel. A szerb főváros színháza, melyet 
1869-ben nyitottak meg, nem zárkózik el a magyar színpadi 
művek előadásától, s a „Falurosssa“ és a rPiros bugvelláris“, 
de kívülük még több más magyar színdarab, állandóan mííso- 
lan van. A szomszéd balkán-állam első színháza most arra a 
nei czctcsségrc tett szert, hogy színpadának egyik volt csillaga, 
Oeorgevics Dessanka szerelemre gyújtotta az uj szerb dynasz- 
tia ifjú trónörökösét, aki e hó közepén utána szökött Pécsbe 
szíve bálványának.

A Dr. Borsos-fóle

Haj szesz és Haj kenőcs
1!
1

töríci? Tünteti 3 haj hullását a hajvégek meg. 
ElöseÓitiJ eln'ol-v°-:odását. Teljesen ártalmatlan, 
elősegíti a haj növését és annak színét nem 

változtatja meg.
1 üveS I^ajls^essi; árt.1 »tijiceiAŐo -1 ~ korona. 

Vit 5 leorona,

Mihalovits J. gyógyszertárában
Debreczen, Főtér 31. szám.

SS
&
B

fimsm

Ajánljuk a »Sehweitzer«-jegyü eredeti ”7
Karikahajós, Central-Bobbin és Singer

HÍMZŐ- ÉS varrógépjeinket.
Részletfizetésre is a legolcsóbb gyári árakon.
A mű him zésben és varrásban tanítást szakképzett 
, tanítónők által díjmentesen nvujtunk. 
Aijeryzeket kívánatra ingyen és bérmentve küldünk.
SCHWEITZER TESTVÉREK

CiéS áruháza Debreczen, Piacz-u. 56. sz. ^

Bm
B,
B
B
B
B
S
Bm

telefon 323

G0Z-M0S0DÄ.
Széchenyi-u. 42

ÍIADl/ÁO llísi “<Pk-tClCttCl K*** a *• * h61syközönségf ■mm V -40 «X női es gyermekfelöltő
TESTVÉREK.

érkezvén, ^ j _____
áruházukat az újdonságok legújabb vívmányaival ruházták fel.

Kiváló tisztelettel Darvas Testverek:.
Debreczen, főtér. Hungária kávéház mellett.
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Alapittatott: 1873.
Bgyertüli butoi-o y í ii'

és legnagyobb bútor-raktár Debreczenben

SChV/IRZ VILH05
cs. és lxiv. udvari butorgx'áros.

Kárpitos és diszitő. Szab. asztalok gyártója.
TÁR: Piaez-u.71. GYfíf^:Szalkai-u.5.

Tisztelettel értesitem a nagyérdemű közönséget, hogy

czukrá szdámat
a Hungária-kavéházzal szén ben, Piacz u 42. sz. alá

helyeztem át.

Midőn ezt a nagyérdemű közön­
ség becses tudomására hozom 
bátorkodom becses figyelmükbe 
ajánlani egészen újonnan, a mai 
kor igényeinek tel jesen megfelelően 
_ berendezett czukrászdámat.

Vagyok mély tisztelettel

Riesz Lipót,

Kötött női-, férfi- és gyermekharisnyák és kez- 
tyük; blouzok, alsószoknyák és kötények; Jäger 
alsóruházati czikkek, mosó téli ruhakelmék; 
SSSS gyapjú és színtartó kötöpamutok SS SS

feltűnő olcsó árban beszerezhetők

Márton Gyula
rövid és divatáru üzletében

Debreczen, Bika-szálloda mellett.

Legújabb, Legtartósabb és Legolcsóbb! ~tm
Férfi-, fiú- és gyermek puhák

FRANKI REZSŐ
Debreczen legnagyobb ruha áruházé ban 

í* mic£4=SzáliocIf.i mellett

óriási választékban vásárolhatók.

~ S
nagy választékban §Legszebb órák és ékszerek " csakis

S Piacs-u. 7.K Jfurián Byula érás és éüszer észnélPiacz-u. 42. &
le $ I plríktolc.

Javítások sa.jat személyem áltál r~<^ r1 Legnagyobb

készíttetnek. u l raktár.
. . pü l gyanitt egy jó családból való fiú tanulóul felvétetik. <8S 0

Ü<5 9J2 E)í ü<c 5>í 9jí tí<5 3* 555 tíG tíO gjg slG 95; 3ü3JS; !í<3!3ZSl^ti<5;ü(33*!35;s;(5!c>Sjt^(5S)J2S.S!Sfe;t>íó

I olcsóbban mint bárhol .jótállássá! ^n§'a" ©S ÉbreSZtŐ-ÓrB

koriKya" kályhák, |Korcsolyák,;" vhik
Kályha-ellenzők, I Ezüst-fény máz jj

I j La- és széntartók I kályhák befestésére. | f
Kaphatók: |j

Sesztina Lajos vaskereskedésében jj
Piacz-utcza 23. szám.

EL VAN OSMERVE,
hogy a női ruházati czikkek, legújabb 
kivitelben, legelőnyösebb árak mellett

szerezhetők be
Asztalos József $ÄT.

KOSSUTH UTCZA 4, SZ.
Angol ruhaszövetek,? elymek, franozia 
flanelek és díszítési ezikkekben nagy 

választék, határozóit árak.

1 to Naponta friss toOVfi"A prágai sonka.szepességi virsli 0?Co
&

h mindenféle t-a

&too.*3 páczoSf és olajos halak, sajtok OO
-fo

to
& nagy választékban kaphatók isj
m

é Tóth Kálmán S3 i 
S3;S3 nsemegeüzleteben. ©1

Legfinomabb

szemüvegek és orresiptetök
szakértelemmel készítve

Fischer Jakali
szakértő iátszeré-znél. Debreczen, Piacz-utcza 23. sz 

(a Tisza-palotúvai szemben).

* Színházi achromaticus látcsövek ^
mindenféle ki állításban nagv raktér.
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Hasznos és kell tudni mindenkinek, hogy j)el> 
veezenben [r)iavz-u -"> 1a (Jsanak fiiszerüzlete 
mellett leVö I'^uha-(Zs;ipnok feloszlik cs az ott 
raktáron levő minden alkalomra szükséges férfi-, fin- és 
gyermek-ruha, inig a készlet tart, mesés olesó 
árért lesz eladVa ; mindenki ragadja meg ezen alkal-

Nagy Újévi ¥ásár

Mentze Henrik Újdonságok Áruházában
Piacz- és Szent-Anna-utcza sarkán.

Gyermekjátékok és ajándék-tárgyak
igen olcsó árakon,

nme

Költözködés,kálvhabuállitás al­
kalmára, mint üdvös szert ajánl­
juk a híressé és közkedveltté 
vált Braun-féle kályha ezüst­
festék használatát, üzen feltűnő 
festék már teljesen megnyerte 
mindenkinek az elismerését, — 
gyönyörű színe a szobánakleg- 
szebb díszét képezi. — Szaga 

. egyszer festeni, mert a tüzelés 
nem változtatja meg a színét, sőt szebbé, élénkebbé varázsolja, 
jegy doboz egy rendes kályhára elég. ára 80 fillér — Hajdú- 
varmegye es Debrecen kizárólagos képviselete Pásztor 
uyula es Tarsa cégnél van. Óvakodni kell az értéktelen 
utánzatoktól, mert a Braun-féle törvényesen védve és 

10189 904. sz. alatt szabadalmazva van.

Külföldi színpadok

— A párizsi opera páholy-bérlőinek körében különös 
divat kapott lábra. Hogy a felvonásközök unalmát elűzzék. - 
kártyáznak a páholyban. Bridge nek hívják a divatos kártya­
játékot, amelynek annyira hódolnak, hogy még a színházban is 
játszák A felvonásközökben megkezdett játszma rendesen még 
a felvonás alatt is tart, kivéve, ha balletet adnak.

— Cleo de Merode, az ismert párisi táncosnő most éne­
kelni tanul és még ebben a szezonban fellép egy párisi szin 
házban egy számára irt uj operett női főszerepében.

— Beerbohm-Tree, a hires magyar származású angol 
színész és színigazgató, elsőrendű angol társulattal körútra in­
dúl a jövő évben Európában. Shakespeare drámáit fogják 
előadni.

Patti Adelina, a világhírű énekesnő, a minap Szent 
Pétcrvárott hangversenyt adott a harctéren megsebesült orosz 
katonák javára. Az anyagi és művészi siker egyaránt szenzá­
ciós volt. A hangverseny nem kevesebb, mint 21,000 rubelt jö­
vedelmezett a jótékonycélra.

— A londoni Kolossseam ssi'.ihás legközelebb meg­
nyitja kapuit. Naponkint négy előadást fognak benne tartani* 
Minden előadásnak más lesz a programmja és a karaktere. Lesz 
opcia, operett, dráma, varieté és cirkuszi előadás. A színház 
berendezése olyan, mint egy előkelő klubházé, a néző megtalál 
benne mindent: vendéglőt,' kávéházat, olvasótermet, dohánvzó- 
szobát, fogadótermet, a hol barátait és üzletfeleit fogadhatja, 
sőt külön posta- és távíró is lesz a színházban. Az első elő­
adás délben kezdődik és tart 2 óráig, a másodikat 3—5-ig, a 
harmadikat 6 órakor, a negyediket 9 órakor tartják. Az első­
darab egy ..Port-Arthur" című látványosság lesz.
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)(■IN/ITK/I dL/UOS HIT'
DEBRECZEN, Piacz-utcza 69.

/'Äh Frissen
É&S vágott - • • »-■'» összeállított

jlA csokrok, v,ra8allványok és kosarak.
’ valamint koszorúk

élővirágok, !,z!0st,^"tösszeállítói

minden időben jutányos árakon kaphatók.
Szép szobai dísznövények.
VidéVi megrendelések gondosan csomagolva

VllL'ol

zZádor £ajos jasas \
ritka alkalmi bevásárlás

n"i divatozikkökben, finom gyapjuszövc- 
tck. selymek, díszek, női és gyermek-fcl- 
'iltők. blousok, szőrmeboák és karmantyúk

rendkívüli leszállított árakban.
Múlt évi ezikkek minden árban kiárusittatnak.

'qg> r?*
V xx> ''éX

. n-q1' vt,

XXx pXv # .. O

,,ov ,<> vX-F v> . és franezia
V‘ ap X<>S x xb n, , ., ,•<x ,t;iP\r-f Divat-szövetek

as. :> raktára-

2ljévi ajándéünaü

d> Antal Vincze
férfi S55fit>ó

Kossutli-iitcza 8“. szám.

Kezdett és kész kézimunkák. —
congré^canava, filctnec, északi szövetek.

Hl'mző pamutok és selymek, -----
kézimunka-posztók minden színben.

Előnyomda
a legújabb divatu mintákkal.

-Fogporok, illatszerek, szappanok
nag\ választékban, legolcsóbb szabott árak mellett.

BEMYÁTS EmiL
női Kézimunka és rövidáru üzletében.

< 1 is-acíi-paiota.j

Jvtáyer Jenő
fűszer- és cserrie^e-kereskedése

J)ebreczeri
?iacz- és Széchenyi-ulcza sarkán.

bLISZTIG ÉS ÖiÁjsT
fűszer-, bor- és gyarmatáru kereskedése,

Debreczen, Simonffy-u. városi bérház.
Szomorndá-SK Gf“,a mád'8ön“e‘ hegyi saját termésű 
STlTw k CFeda,i ^árusítója: úgyszintén

asztali hnU-v'ftCS kir' udvari ^állító pecsenye és 
Szóm, i ,ma °ClarUSÍtÓja- pánija gróf Andrássy-féle
Diell fU fű" • ÜVC8Cnk"nt 1 frt 20 hr.-ért. eredeti 
Uietzl-fJc töltésű asztali borait literenként 40 kr.-ért

| legjobban megfelel eg\ 
elegáns szép és olcsó 

* fejkötők, melyek
nőikalap, t

I FEIN MROUNti ÄS:!
i közvetlen a színház mcl’ctt)------------------

I leszállított árakon kaphatók. §
Fióküzlet: H-Böszörmény I

Újévi ajándékok
bevásárlására legjobban ajánljuk Debreczen szab. kir. város

legszolidabb áruházát FÍSCll TCSlVérelt ^aSSn^hlf'
gyermekjátékok, franezia babák, babakocsik, hinta­
lovak, társas játékok, ajándéktárgyak és számtalan új­

donságok rendkívül olcsó árban kaphatók.

a íj és azt más, hasonló üzlet­
tel össze nem téveszteni.

Telefon : 328. szám.Érdemes a megtekintésre

Gcrő József lé??,ze®z- és vizve-
zetek-berendezési

mintaraktára.
hol a nagyerdőim közönség kém eimére föl vannak 

szerelve mintául különféle

fürdőszobák, mosdóasztalok, előzőitek és 
utczai kirakat-gázlámpák, luszterek.

felszerelve és jkvitía a"íeSjitánVŐsabbárak meHett! I6sszcsz és vízvezeték

Kitűnő minőségű gázizzótestek 
raktáron

GERO JÓZSEF

berendező

DEBRECZEN, 
Hatvan-u. 4. szám.

Minden bél­
és külföldi gyógyszerkiiliinlegességek,

illatszerek, szappanok, arczkenőcsök, arcz- 
cremek, általában véve minden hirdetett 
cosmetikai ezikkek főraktára Debreczen 
--------- —— és Hajdúm egyében — —

Dp/ Rothschnek V. Emil utóda

QROSZ NdQY FERENCI
gyógyszerésznél, »Aranyegyszarvú« gyógyszertár

Kossuth-u. 8 sz. (A színház mellett.)
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Bészlet? és Dávid
vaskereskedése (Piaez-uteza 7.)

Konyhaberendezési tárgyak 
nagy raktára.

Minden a legolcsóbb árban. .tjy

un1

jel

^ 1 ÓV'lC'

\ .,d

I5c

I Üzlethelyiség változás!
Színházi czukorka-kiilönle^essé^eH, 

Valódi orosz ezukorkák,
92 Csokoládé dessertek 3S

nagy választékával felszerelt fűszer- és csemege keres­
kedésemet Batthydny-u. 1. szám. (Kossuth utcza és 
Batthyany-u sarok) alá helyeztem át.

Kertész Sándor.

Virágcsokrok, virá^kosarak- és állványok,
vii-itó- és szobadísz növények, ravatal- és sirkoszoruk

e*« in éi vlr.áíjoltI > ól

a legfinomabb Ízléssel készítve
rendkívül jutányos árakon

kaphatók

Farkas Gyula
mü kertésznél

— Debreczen, Piaez-uteza —
(Főtőzsde mellett.)

Frissen vágott virágokból nagy raktár.

Debreczen,
Piacz-utcza

42.
NÉMETHI JÓZSEF ™ M.-Sziget

Lyceurri-utcza
fényképészeti, festészeti és fénykép nagyítási műterme ,0-

Számos elismerő nyilatkozat szaktekmtélyektől művészi kivitelű és ttarós képekén
rí.

r költsék Géza
elsőrangú fűszer-, csemege- és borkereskedéc

DEBf^ECZEfl, Kossuth-utreza.

\ an szenesem a n. e. közönség becses í j

j1 ja dúsan felszerelt raktárát friss cscmc- 
gékben, chinai és orosz teák, rumok, 1 ikő— 
1 ,l*': teasütemény ck, halak, rák, caviár stb-

üj üzlet!

í I tudomására hozni, hogy helyben 
f I ^imCllí fy-U. Ü SZ Cl Városi bérház1

vászon,kanaváczéskézmuáruüzletei
I nyitottam, a hol a már említett ezik ken kívül 
I m,nJ)n a háztartáshoz szükséges más ezikkeket 
I raktáron tanok. Midőn tehát a jő amannak

Olcsó arak mellett '£n.f k^-Xya.a.
\ .................. .. »arol a nagyérdemű
jj \ e\ iikozonsegct mar előre is biztosítom ma 
I radok szives pártfogását kérve
I tisztelettel QOL DSTEI N S/Silki

SiMONFFY-U. 2.
j vászon és kézmüáruüzlctc.

Egyedüli raktár kristály-vásznakban !

tíSt7 xx" *-2?

üj üzlet!
«s-

Andrá
elsőrangú katonai és polgári szabó-üzlete, bel- és külföldi szövetek, valamint hadi felszerelési

czikkek nagy választékú raktára

Oebreczeii, iCdssajllsagj’lc^o 3^55 nt,
KlvaHal legújabb szabású és a legnagyobb igényeket is kielégítő katonai vasúti w snort 
0oj cm uhukat, polgári öltönyöket, valami nt magvar disz- és viselt" ruhákat nini v -v • vi palástokat és fövegeke, stb. a ^^myosabbjrak mellett ! át^ök^'^uni

tJgy tényleges, mint tartalékos tisztek és egyéves önkéntesek
a legelegánsabban, szabály szerint, kiváló olcsó árban felszereltetnek Az anvu- 
jo minőségéért, valamint előírás szerinti elkészítéséért felelősséget vállalok. W

Árjegyzékkel és felvilágosítással készséggel szolgálok

H
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TFRMST-PÉI A azbeszt cement-fala
I HATSEK LAJOS SZAB
CSynr : XYEliGES.UJl?Ar^U.

Elpusztíthatatlan, könnyű, tetszetős, olcsó és tűzálló tetö-fedőanyag
ETERNIT-MÜVEK *£*£*<5 SS r ifi/ A P C VTT I\/l f'l C M Á T DEBRECZEN SS SS SS 
KÉPVISELETE ES RAKTÁRA LUlXALö V lLíVlU OlNAL HATVAN-UTCZA 5. sz.

Elsőrangú referencziák. SS SS Jótállás. SS SS Évi gyártás 1500 kocsirakomány. SS SS Kérjen ismertetést

Cziczákat
nyak Boa és Múltokat kap­
táin a lcgolcsöbbtól a Ivgíino • 
mabbig és azokat igazán ol 
rsón árulom. Minden 5 t'rto-s 
vásárlásnál egy életnagyságai 
fénykép nagyobbitást adok 

1 forint 50 krajezarért

érkeztek Maradék Aruház
gyönyörű szép női koczkás 
és sima ruhaszövetek, bar- 
ehettok, flanellok (Well esz) 
olyan mintákban, a TüiJLyen 
eddig egyetlen egy üzletben 

sem volt.

55

Picz-utcza 19.

Bika 6 szálloda mellett.
Minden olcsó és 
semmi sem drága.

Üveg- és porczellánraktár
Debreczen, Piacz- és Hatvan-utcza sarkán.

í isztclcttcl crtositem d n. c. közönséget, 
.gazdagon berendezett áruházamba mindenféle 

háztartási czikkek nagy választékban érkeztek s 
azokat ofcsó ormn bocsátom nagvrabecsült 
vevőim rendelkezésére.

Asztali lámpák*brom’0R I: 4
nickel talppal; J ».

Függőlámpák:
Karlsbad! porczeliao és angol fayen.ee:

ét-, rnoeca-. kávé theáskészletek; mosdók 
nagyválasztékban ; boros-, vizes-, liköros- 
cs sóröskészletek ;

Tükrök csinos diófakeretekben. 
Alkalmi ajándék tárgyak:

china ezüst talpas tálak, gyertyatartók, ezukor- 
tartók,_ majolika disztálak, nippek, gardinettok. 
virágvázák virágállványok, fal díszek, szivar­
asztalkák, pálmaoszlopok.

Különös gond és ügyelem fordittatik

Menyasszonyi kelengyék
összeállítására.

A n. é. közönség további pártfogását kéri 
tisztelettel

i í

Lám Sándor üveg- es 
porczellán áruháza.

Vendéglői es szállodai berendezések

Férfi divatáruk,
női és férfi, pécsi keztviik, 
pénz. szivar és lcvéltárczák,

Angol és solingeni
zsebkések, ollók.

Hői kézitáskák, 
Iiavaila bőrkabátok,

nagy választékban, olcsó 
árak mellett kaphatók

niiiipnraru iizletében,

Qebreczen, Hás-osház.

Őszi és Téli

Felöltők
Színházi köpenyek, gyermekruha különlegességek gaz­

dag választékban és mesés olcsó árért a

PÁRISI DIVAT-ÁRUHÁZ-
ban szerezhetők be.

NYOMATOTT Eu/K'SK A (1 'őia.v És Társa Csokonai Nyomdájában, Dbbbkck.nbbh.


